xzeacaoy
Hambisg ayrapsi

Anamubik Bsiyacinay — npasaik, nepax-
JTaTYbIK, KiHaJApaMaTypr, myOJibICT.
Jlaypoar H3spxkayHait mpamii bemapyci
(1988). AyTap kHIr anaBsaanpHsay «CBO#
yajaBek», «Mir OmickaBinby, «I3iki ro-
y6», pamanay «Yyxkas OambKaymrapi-
Ha», «l'ox HynsaBe», «I ckaxa ToOi, XTO
Hapoasinua», «l'omac kpbeIBi OpaTa
tBaliro». Hapangziycs ¥ 1933 r. y B.Ba-
paxoMIirybiHa Ha [[3sTnayurusiae. [Tamép
y 2002 r.

AnekcieBiu ChBAT/IaHA — Tpa3aik,
JpaMatypr, myomineicT. AyTap 1aKyMeH-
TaJbHA-MACTAIIKIX paMaHay «Y BailHbI He
XKaHOYBI TBap», «LIBIHKABBIS XJIOMYBIKIY,
«HapHOObLIbCKAST MATTITBaY 1 1HIIL. JIaypa-
at jitapatypHaii mpamii «Tperymd». Ha-
pamsiizacs ¥ 1948 r. y IBana-®paHKOYCKY
Ha Ykpaine. Lsmep xbiBe § OpaHIbIi.

Actpasen (Actpaynoy) Csapreii — 1mpa-
3aiK, MyOIIBICT, KYPHATICT. AyTap KHIr
npo3bl «SHpryape» 1 «LpH3apckis Ha-
JKHILBD, KHIC MyOibICTIKI «JIiCThI 1a
xoMa caBeTbikyca». Hapamziycs ¥ 1959 r.
y Mencky. XKbise ¥ ['apoHi.

Banak Aunech — 1asT, KPBITHIK, MTy0OITi-
bIcT. AyTap KHIiT «Bym3eHp», «3a 1ieHeM
caMOTHAara coHma» i iHm. Hapanziycs §
1966 r. y B. Typki Ha JIsxayrusixe.
’KpiBe § MeHcky.

Bapmusycki JIaBoH — miepakiIamTdbIK,
MasT, JiTapaTypa3Hayna, KpbIThIK. [1e-
pakiangae 3 OOJbII YbIM A3ECSI MOBaAY.
Hapamziycs ¥ 1958 1. y [Tonauky. XKsie
¥ MeHcky.

Bpbuib SIHKa — HapOTHBI MTICHMEHBHIK
Benapyci. [Tpa3aik, nepakiiaaubik, myoJri-
uelcT. Jlaypaat I3spxkayHait mpamii CCCP
(1952 r.), A3sipxaynaii mpamii BCCP (1982
r.), JliTaparypHait npamii ims Axyda Ko-
naca (1963 r.). AyTap KHIr «AnaBsiiaHHD),
«¥Y 3abanomi gaee», «IITyiki i rHE3IBI,
«KMeHsI COHEUHBIX TIPOMHSTY», «51 3 BOT-
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HEHHai BECKI» — y caayTapcTBe 3 A. Ana-
MoBiuam 1 Y. KanecbHikam, «3 mroa3emi i
cam-Hacam» 1 iHm. Hapamgiyes ¥ 1917 .
y Amace. XKbiBe § MeHCKy.

ByT13Biu AHaTOIBL — TIpa3aik, Mepak-
JAYbIK, 3CIICT, KYPHATICT. AyTap KHIr
«IIpwiromsr JCIiKa-KapyHYbIKaY,
«IIpsironpl mamaysmisaii Peicki», «Pac-
CTalHBI IIaxX acoTy», «Y racusx y Bed-
Hacii», «3BaHbl HsMiri», ricrapbluHbIX
Hapbicay, KHIr niepakinanay C. Jlema, 3.
Aokorki, 3. Xeminryast, . Onapbipka 1
iuir. Hapamsiyes ¥ 1948 rozse Ha XyTapbl
SI3aBen Ha HsaceBikubiHe. JKbiBe § MeHc-
KY.

Bacineycki [1érpa — ny0uminsicT, Ma-
cTanTpasHayna. AyTap IMaTIIiKiX apThI-
Kyiay ma ricropel benapyci 1 6enapyc-
Kara MacralTBa, sIKis JpyKaBalics ¥
300pHiKax i apMaHaxax. [Ipaitye ¥ Thi-
HEBiIKY «JliTapaTypa i MacTtanTBa.
Hapa-m3iyca ¥ 1954 romze ¥ MeHcky.
’KpiBe § MeHcky.

I'nodyc Anam (Anamubik YJjaa3imip)
— Ipa3aik, MmasT, 3CIICT, MacTakK, BbiAa-
Bell. AyTap kHir nassii «Ilapk», «CkpbI-
’KaBaHBHE», KHIT TIPO3bI «AJI3IHOTA Ha CTa-
npiéHe», «JamaBikamepon», «Tombki He
raBapbl Maéii Mame», «Post scriptump,
«Bpacnayckas creirmatay i inmr. Hapamz-
iycst ¥ 1958 1. y r. JI3sipKbIHCKY Ha MeH-
mrabiHe. JKpiBe § MeHcky.

Tonapmr Yinbsam xapansa— npasaix.
Jlaypsat HobOeneyckaii mpamii (1983).
A¥yTap ¢dinacodckix pamaHay-npeITYay
«Bamagap myx», «Hamruanki», « Ly,
«baunas nempay, «CpaboHae MaI3eHb-
He», «[lamsspoBbis mo31» 1 iHm. Hapa-
m3iyes § 1911 r. y Canr-Konep-MaitHapei,
rpadcrBa Kopnyan, BsutikabGpeiTaHnis.
IMamép y 1993 1.

Jlanipublk AkcaHa — MmadsTKa, Iepa-
Kiaagubia. Ayrap kHIri «AOpbic
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Cxapni€na». Hapamzimacs § 1970 r. y
Memncky. KpiBe § MeHCKy.

Kanauxas Boabra — nepakmaausiia.
INepaknamae npo3y 3 aHreNbCKail MOBBI.
Hapamzinacs ¥ 1971 r. y MeHncky. JKbiBe
¥ MeHcky.

Kawmeiima Kazimip — mast, nepakmnas-
ybIK. JIaypaat JlitapaTypHaii mpamii ims
A.Kynsmosa (1989). Aytap kHIr massii
«BoceHbCkist 03BBI», «MeMOpaHay,
«Hexrtap», «Cs6peHa», «Ilnéc», «byc-
nsHKa», «[amoyHas BsapcTa» i1 iHm. Ha-
pamsiycs ¥ 1943 r. y B. Manbis Hasiki
Ha Crayouoyurasiae. JKoiBe § MeHcKy.

Kanycra ’Kana — nastka. CtymgHTKa
¢dindaxy BAY. Hapanzinacsa ¥ 1984 r.
’KpiBe § MeHcky.

Kacmnka Jlina — nastka, myOmiIbIcT-
ka. Jlaypoatka [3sapxayHaii mpamii Yk-
painbl ims T. Hlayusnki (1987). Ayrap
kHir «[TpomHi 3smimi», «Berpasi», «Bana-
poyki capua», «Han 6Geparami BeuHae
paki», «Hemayropracip», «Caj HepacTa-
JIBIX CKYJIBIITYpay», TiCTapbluHATa pama-
Hy ¥ Bepmiax «Mapycs Uypaii» 1 iHm. [Ta-
OenmapycKy BbIXoi3iia BeiOpaHae «JIipbI-
ka» (1989). Hapamzuracs ¥ 1930 r. y msic-
T9uKy Pxpimuay Ha Kieynrasine. XKpise ¥
Kiege.

Kapamazay Bikrap — npasaik, my0Ji-
upicT. Jlaypaat A3spxaynaii mpamii Bema-
pyci (1990). Ayrap kHir «Ilagpanak»,
«Cripanby, «Ilynmua», «/J3enp Bapsica i
I'mebay, «/Iomay, «J3s110a kKabaHUBIKA,
«KpbDK Ha 3siMIT1 1 TOVHS § HEOe», «3 Bsic-
HOIO ¥ aJTHBIM BaroHe» 1 iHm. Hapanziycs
¥ 1934 1. y r.Uspeikay. XKeise § Menc-

KYy.

Jlykma Mipa (MipaciaBa) — npa3zaik,
MasT, MyOinbICT. AYTap KHIT MPO3bI
«/I3iki nrax Bepabeit», «Bpicna», mas3ii
«3amoBa», «Ecpup» i iHm. Hapamsinacs
¥ 1958 . y TINaitnajusr Ha bemacrouusr-
He. JKpiBe ¥ bemacToky.

Mynpoy Binmacs — mpazaik. Ayrap
KHIT «YKaHUbIHBI 7151 OaceliHay, «[icTopbIs

n3edacnoy

aJHAaro 3Ja4YbIHCTBA», «3IMOBBIS CHBD) 1
iHm. Hapanziyes ¥ 1953 r. y IMonanky.
Keise ¥ Tomanky.

Ob6cdeapadp Cird’épH — HapBEXKCKI
masT i nmpasaik. Ayrap 30opHikay «Bep-
by, « Kpbok», pamany «/I3¢HbHIK ChbBSI-
tapa». Hapansiycs § 1866 r., mamép y
1900 r.

IManaey Cwhusiman — npa3zaik. [Jpyka-
Baycs ¥ paéHHBIX ra3eTax, micay Ha cellb-
cKaracraapubis TaMbL. ['9Ta nepimast siro-
Has MacTalnkas rmyoJtikaieiss. Hapanziycs
¥ 1984 r. nHa Mépurusine. [TaBomte 3pBec-
tak A.XaJIaHoBiua, LSIIEP KbIBE 1 Ipaiye
¥ Mamnrourii.

PangiBin @panpuimka Y puyss — na-
3TKa, Apamatypr. 3 poay BimHsBenkix,
xonka M.K.PamziBina Peibanbki. Aytap
BepmaBaHbiX «JlicToy ga Myxkay,
300pHiKa «30aBEHHBIS MEPACHISTPOTIY,
«Kawmenpri 1 Tparensii». Hapanzinacs Ha
crannbli Yaprapeiiick BansriHckai
BoOace ¥ 1705 1., mamepia ¥ 1753 .

Pyceuxass Haranabas — nastka, nepa-
kiraaubiia. [lepakiamae massito i gpama-
TYPriio 3 moJibckai MoBbl. Hapamsinacs ¥
1974 r. y r. HoBwl Ypaus (Pacist). XKbise
¥ Jlro6mine.

CanphikaBa FOnisn — xpbeiTeik. Y 1999
I. 3a IIPPAr MyOmKalbIssy ObLIa y3HAarapo-
moxanas 11 mpamisii CBIT y ramine mitapa-
Typa3HaYCTBa CAPOJ MaJIaJIbIX JliTapaTa-
pay. AcbmipanTka Kadeapbl Oermapyckai
mitapatrypsl [ 1Y imst @paniipicka CKapbl-
ubl. Hapanzinacs ¥ 1977 r. y T'omeri.
XKoise ¥ T'omeri.

Com Jlepa (Anena) — mast, mmpasaik,
Gap. Aytap kHir ra3sii «bio3 kapaseyckae
KyXHD», «A3iHOKast 30pka». Hapamsinacs
¥ 1966r. y ITonanky. XKeiee ¥ IMomarky.

IlaynsxoBa IppiHa — KPBITHIK, JIiTa-
patypasHayna, nast. Ayrap kHir «[ ae-
past cHOY», «CeHThIMEHTAIbHAC TTAITSIBAHb-
He». Hapamsinacs ¥ 1974 r. y UspBeHi Ha
Menmrusiae. KoiBe § MeHcky.
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In its first issueDZIEJASEOU declared it would welcome all crea-
tive writers, whatever their literary tastes and political loyalties may be. We promised
freedom of expression without any ideological censorship. Now that a year has passed,
with six issues published, it is up to you to decide if we have managed to keep our
word in the today’s Belarusian situation.

It has become our tradition to present a great variety of authors, both
well-known and new. As for the prose, BRZIEJASEOU6 you will find A Cuckoo
Went Flyingby the oldest Belarusian writer Janka Bryl 8tk Red Gatby Viktar
Karamazan with the renowned artist Hatiryta Vas¢anka as a protagonist. Besides, Mira
Luksa from Bietastok, Poland offers her two novellas, The PharmacisandSamabus’

Fire, while Vince$ Mudrou brings forth A ResortStory There are also two essays
entitledGarten in which Siarhiej Astraviec from Harodnia gives a few glimpses of
the life of his native city. And thBebutsection is happy to introduce a young prose
writer Sciapan Panajet, who comes up with some fragments from his stoFyying My
Hand at Portrait Painting

Lovers of contemporary poetry have a chance to appreRaty

Ale$ Badak, a new series of poems Quo Vadis, My PeopleBy Kazimir Kamie§a,

Dont Miss Me, My Dear Vilnidy Adam Htobus, My Poemgiy Lera SomA Wistful

Tune of 200Dy Aksana Danilé¢yk and Not to Divine the Futurdy Zana Kapusta, a
philology student of Belarusian State University, who is thus making her debut in
DZIEJASEOU.

TheTranslationssection publishes several poems by aid®tury
Niasviz-based poet Franciska UrSula Radzivil, who wrote in French and Polish and
called Belarusian Sappho. The poems have been rendered into Belarusian by Andrej
Chadanovi¢ and Natalla Rusieckaja. You can also find here A Raindropby the distin-
guished Norwegian poet of the late"l@entury Sighjprn Obstfelder translated by
Lavon Bar$¢euski and The Scorpion Godtby the Nobel Prize winner William Gol-
ding, translated by V.K.

The Social Writings and Criticisnsection opens with Anatol Bute-
vi¢’s essayin the Beginning Was the Word. And the Word Was Belarwghich the
author reflect®On Grasping the MotherlandMeanwhile, the world-famous Belaru-
sian writer Sviattana Aleksijevi¢ converses with French researcher Paul Virilla (see
Radioactive Fire or Why the Chernobyl Experience Questions Our Vision of thg.World
Ukrainian poet Lina Kastenka in her contributibime Nation’s Humanistic Aura or
the Flawed Main Mirrorponders over the problems of nation building in Ukraine,
which is also of vital importance for Belarus. In addition, under theAifiéonth in
2000you can read Viacasta Adamcyk’s diary notes, which the recently deceased
writer did not mean to publish and where he revealed his innermost thoughts. Be-
sides, art critic Piotra Vasiletski gives the profile of Let Talbuzin, the artist who worked
up the model of the Belarusian state emblem and whom the author calls The Man of
Our Renaissancavhereas young literary critic Junela Salnikava analyses the aesthe-
tic ideal of poet Viktar Jarac from Homel.

And in thelntertext, our final section, Iryn&anlakova reviews what
is new in Belarusian literature, including the most interesting books and magazine
contributions of the last few months.
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